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OÜD EN JONG IN VROEGER EEUW. ') 
I. 

In mzB dagein, pu de strijd zich aangekondigd 
heeft tusschein ouid en jong, ook in onze kerkelijk© 
samienleving^ kan het zijn nut hebben, terug te zien 
op het verleiden, dat onder cuidere omstandigheden 
in 't wezen der zaak denzelfden strijd der geesten 
heeft aanschouwd. Het js o.m. Prof. Bavinck ge
weest, idie, gelijk in mjeer gevallen, zoo ook hier, 
in een van zijm lezingen over oudöre en jonger© 
generatie, ons geleerd heeft terug te gaan van het 
speciale op- h©t algomieeine ©n uit de hij'zondere' 
ziekteveTSCliijiaselein, die de „jongepen" èn de „oude
ren" van onze dagen vertoonen, af te lezen de 
algemeen geldig© wet van het conflict tusschen 
gaand© en komende generatie. Want dat conflict 
komt onherroepelijk, overal waar zioh de jnettiscih-
heid overwerkt' heeft en zichzelf schier voorbijge
streefd is. 

Wijs is daarom, wie uit vervlogen tijden zich 
laat waarschuwen door den goeden raad der his
torie; dez© goed© yaad is imlmers nog nooit duur 
geweest. 

* * * 

Niet tevergeefsch zal daarbij de moeite zijn van 
wie zich 'miet ee-niigien nadruk rekenschap geeft van 
het vej?haald© in .Zacihaïia 7:1—6. 

Deze perikocp' verplaatst ons in de dagen van 
Darius. Of, wat hetzelfde is, x^re zijn hier, in |d© 
eerste jaxen na het beëindigen der ballingschap 
vam het heilig© volk in Babel. 

Het waren tijdden, waarin licht en duister elkaar 
bekamptetn en nog niemand wist, welk© macht de 
sterkste was:^ d© diang der nieuwe geboorte van 
geloutend leven en gezuivenden ©eredienst, dan wel 
de bittere nawerking vaia~het doorstane leed^ dat 
eerst na den terugkeer uit het vreemde land zich 
in al zijn felheid toonde, toen de naakte stompen 
van in puin gelegd© gebouwen zich somber aftee-
kenden tegien Jienisalems avondhemel. 

Wie kon ontkennen, idat gróót nog was de ellende 
van 't heilige volk? De muitende herinnering aan 
de opgelegde veitaedering kon kwalijk troosten het 
zoo licht opstaindige hart. Te minder was hiervo;Oir 
katis, omjdat dan toch nog steeds ©en vreem'de, 
onbesneden heiden zijn ^il oplegde aan het zich 
bewuste volk en de herbouw, van de in de asdhl 
gelegde gebouwen in 'staid en dorp allerminst den 
axmelijfcen schijn van noodzakelijkheidswerk kon 
bedekken achter het fraai© gebaar van schoonhedids-
herstel, zoiolang al wat men deed en doea mocW 
als gunst van ©en vreemideling op profanen troon 
moest erkend-blijVen in stillen wrok. 

En toch — 'twas toch ook ©en mooie tijd. Want 
er was ©en nieuwe lente en toch het heerlijke 
oude geluiid. Jerusalem! JerusalemI En de tempel! 
De restauratie, de groote, van hot heilig© huis! Eji 
hoe grootsch was ;die opzet! Hoe vrijgevig was 
Cyrus, de koning, geweest, hlijkens de in Babels 
boekerij nog steeds herusteinde oorkonde, volgens 
welke de nieuw te bouwen tempel in afmetingen 
en omvang dien van Salomio ver mocht overtreffen. 
En al zou het wel niet mogelijk blijken, die groot
sch© plannjep. t© volvo©re|a, toich was het koninklijk 
edict waarborg, jdat d© verlangens van piëteit jegjens 
het verleden en aesth©tisc|hen zin in den tempel-
bouw bij hem, dien vorst, volle eerbiediging zouden 
vinden. Reeds was men meer dan twee 'jaar met 
den herbouw bezig; w,aarlijk, Jerusaleto' begon weer 
te leven! 

Deze innerlijke strijd nu van zich zelf bekampend© 
vreugd èn over zichzelf ontevredien gevoel van de
pressie is in pnz© dagen opnieuw te speuren. Ook 
onze kerkelijke samenleving maakt soortgelijke crisis 
door. Uit den strijld der ideeën, die door het oor-

1) Het voornemen bestaat bij, de Redactie, binnenkort een 
serie artikelen te plaatsen over „De beweging der Jongeren". 
Dit artikel moge als inleiding dienen. 

De Redactie. 

logswe© te feller ontbrand is, uit den greep van 
den 'geest des tijds zijn we niet ongerept te voor
schijn gekomen. Wij zijn in ballingschap toch ook 
geweest. En nu we vi-agen naar herstel, naar refor
matie, naar reconstructie, nu komt ook ons jd© 
historie der laatste jaren vert©llen dat we, of we 
willen of niet, hebben rekening te houden in onzen 
tempelbouw met luim én gril van onbesneden harten. 
Dat .stemjt tot droefheid ©n bezorg'dhedd. 

En toioh.... Wie zou niet jdanken ? Tegenoveir 
het lijidien van veel verschrompelend kerkelijk leven 
staat, zelfs door buitenstaanders erkend, de betrek
kelijke bloei van onze Gereform'eerde kerken. En 
terwijl bij velen om ons heen, die aan geen opbouw 
denken, winkelhaak en passer en beitel even stil 
liggen als in de versteend© symboliek van muffe 
vrijmetselaarsloges, daar heeft bij' ons zich meer 
dan één opgemaakt, om in het vrije metselaarswerk 
aan iden tempel d©r levende religie, al zoekend en 
schavenldj al beitelend en • metselend, den troffel 
niet muiider werk te geven dan het zwaard. 

Maar in zulke dagen vallen er zweetdruppels. 
En wajnineei", igelijik daar in Jerusalem, de troffel 

komt bij het zwaand, en dus het bouwwerk des 
vredes als een vesting gebracht wordt in staat van 
vendediging, dan komt daar in dubbele mate wajt in 
simpelen vo-rm achter jde schutting van elk karwei 
en achter den wal van iedere vesting zich afspeelt: 
het barsch© woond .tegen w''e zijn tijd verbeuzelt 
en de korte vermaning tot wie in verkeerden ijver 
of in gebrek aan ijlvelr den werker in den weg loopt. 
Dan komt daar het goedbedoelde conflict jder 
ge 1 ij'k gezin den; d© twieedracht der ©endrach-
tigen. 

Zie het 'maar weer in Jerusalem. Daar komt op 
zekeren dag een gezantschap aan in dé stad van 
de bouwers. Aan het hoO'fd ervan staan Sarezfer 
en Regem-Melech. Zij' hebbén een wonderlijke op
dracht. Hun missie heeft een godsdienstig-liturgiscih,' 
doel. Ze komen vragen, of naar het oordeel van 
het priestercollege en den profetenraad in den Jeru-
satem^chen tempel het nu eieiis niet komen kan tot 
afschaffing van enkele boetedagen, die den 
laatsten tijd trouw gevierd jvaren. 

In die ontmoeting van dit gezantschap met het 
officieel© profeten- en, priestercollege van Jerusa. 
lem zien d© jongere èn de ouder© generatie elkaan 
in d© oogen. 

De jongeren.. i.. ; 
Als zoodanig openbaren z© zidh allereerst in hun 

vraag. Met idoode vormen hebblen z© niets op. Daar
om willen 'z© ook biet weten van vastenidagien, 
als de ziel niet tot vasten gest©md is en tot ge
ween. Moet daar jnog geweead woriden, zoo vragen 
ze, 'geweiend en gevast in publieken rouw in de 5© 
maand ? 

In die vraag ,spl!©©kt geen zucht naar revolutie, 
wel naar reformatie. Revolutie br©©kt met het oude, 
zonder te vrageju of 't wel mag. Dat do-en _Sarezer 
ien Regeim-Melech niet. Zij' hebbén met wie héh 
zonden, — ze zeggen 't zelf — trouw de dagien 
gehouden in vasten en weenen, die als vaste jaar-
lijksche rouwdagien waren erkend. Revoluti© gaat 
de profeten vo-orbijl en snoert den priesters den, 
mond. Maar dit gezantschap komt met zijn vtaiag 
aan het goede adres. Neen, dat is geen revolutie). 

Maar het is w-el reformatie. 
Want reformatie, dat is het vragen naar nieuw© 

vormen vo-or het oude wezen. Reformatie, jdat is 
het loBwikkelen der zuivere idee uit onzuivere be-
lichaming en het ontwikkelen van '^e idee in nieu
wen, passenden stijl. Zo-ó is het hier. Waarom nog 
'die vastendag van d© 5e maand? Zeker, daarvo-or 
was plaats gedurende de 70 jaren der ballingschap!. 
Want in d© 5© maand h©rdacht men, al di© jaren, 
-door, hoe in dat zwart© jaar, g© weet wel, tempel 
en stad in brand .gestoken zij'n op den lOen ida,g. 
Dat verschrikkelijk© gebeuren werd jaarlijks weer 
opgehaald; de harp ging dan weer van de wilgen, 
maar vraag niet, wajt er dan biji gez-ongen werd. >;',.. 
Die vastendag van ]de 5e miaand was de grootste, 

die door heel het volk trouw in ©ere gehouden 
werd. En daaro-mheen had men ook in sommlig© 
kringen nog een anderen cyclus van vasiend-agen 
gegroepeerd: er was zoo'n boetedag geweest ,inl 
de 4© maand; want op den 9en van d© 4e maand 
was indiertijd Jerusalem door Nebukadnezar inge
nomen; in 'de 7e maand, want op 'den 3en van 
de 7e maand was Gedalia vermo-ord. „en dat was 
O'Ok een nationale ramp geweest; en ook in de 
10e maand, want op den lOen van de 10e maand 
was de belegering der heilige stad door Nebukad
nezar begonnen. En zoo hadden al die jaren door 
deze vierdagen -den rampspoed van Juda's val 
en den smaad van Davids huis weer in den volks
geest dom opleven. Nu, dat had ook zin. 't Was 
toen de tijd van de antithese. Maar nu ? Nu dan tocih 
bet heilige land rnet zijn tempel en stad, met zijn 
wijnbergen en akk-ers, was teruggegeven? Was 't nu 
niet de synthese, die riep om positieven arb-eid? 
Voorbij was de tijd van 't klagen, van 'tdoleeren 
over oude grootheid, die verschrompelde; en wel 
mo'gen de ouderen weenen, weenen omdat de tem
pel, 'die daar opjrijtet, toch niet Salom'o's tempel 
is, taaar te'genover de dro-efenis der ouderen^ die 
hoofdschuddend over verval en acMeruitgang strotoi-
pfel'den naar het gïaf, stellen deze jongeren den 
roep, om, nu dö nieuwe tijd noesten arbeid vraagt, 
te bo-uwen, t© werken; niet langer t© vasten om 
wat toch voorgoed voorbij is, maar te zo-eken de 

'vreugde van deai arbeid voor de reconstructie 
van de -groote to'ökomst. 

Wie durft hier dézen vragers den rug verachte
lijk toekeeren? Wie? 't Is toch immers ook wel te 
begrijpen, dat ze zoo spre'k-en? Let er op, die eene 
woordvoerder heet Sarezer. Een hebreeuwsdhe 
naam is dat niet, w-el is 'teen uith-eemsche, assy-
rische naam (vgl. Jes. 37:38, Jer. 89:3, 13). Blijk
baar is hij' geboren in Babel; 'tis voor het eerst, 
dat hij' thatois Jeruisalem ziet. Kunt ge 't dien maii 
nu kwalijk nemen, dat hij' niet de tranen der ouderen 
mee kan schreien? Hij' heeft toch nooit gezieai 
'den ouden, heerlijken tempel; en wat hij er nog 
van zag^ dat war^n verbrokkelde ruïnes, meer kiiet. 
Hij' kan idaarbij' Iniet staan mtet dtoef gelaat; hij 
wil vooruit; hij wil wat nieuws zien bouwen. Vol
komen terecht is de opm'erking gemaakt 2) dat jde 
vraag, die door Sarezer met zij!n mannen hier 
gesteld wordt, bewijis is, dat .ze niet veel óp hebben 
met de somber-ernstige, zwaar-gedrukte stemnaling 
van vastendagen in dien tijd, die na de ballingschap 
hien riep tot daden. Maajr. izonder ernst 'zijh ze 
evietemin als de oiuJderen, di© hun ti-anen schreien 
om wat niet wleerkeert. 

Trouwiens, daar ligt, als die ouderen hun blik 
niet laten ben'evelen door korzeligen onwil, zelfs 
reiden tot blij'd'schap in. d© aankoms-t van deze 
deputatie. Inün©rs, vanwaar is z© afgezonden? Het 
tweede vers (mits getoea niet naar onze onjuiste 
statenvertaling 3), -doch naar den eigenlijken zin van 
idien oorspronkelijkén tekst) zegt ons, dat ze uit 
B-iethel kw,am|en. Biethel komt naar Jerusalem; 
wachter, durft g© nu nog zeggen, dat de dag niet 
komt? Bethel moest toch immers vroeger niets heb
ben van Jerusalem; sedert Jerobieam te Bethel zijn 
stierkalverendienst had ingesteld was Bethel offi
cieel jde concurrent van Jerusal-em; en Amos zegt 
het ons zelf, hoe daar vroeger in Bethel de ware 
profeten van Jahwe uit de stedspport verjaagd wer-
iden naar het lanid van Juda, naar Jerusalem toe; 
want Bethel had inmiers zelf zijn koningsheilig-
dom, zelf zijn rijkstemped ? (Amos 7:12 v.)., 

Ja, zoo w.as het geweest. 
Maar |d© ballingschap heeft ook in dezen goed 

werk gedaan; en het gemeenschappelijk lijden beeft 

^) Ed. König, Geschichte der altt. Religion, 2e Aufl. 1915 
S. 566. 

') Op verschillende, hier niet nader te noemen, gronden 
meenen wij, onöanks de bezwaren van Nowack e. a., te 
inoeten vertalen ia vers 2: „dat Bethel Sarezer' en 
Regem-Melech enz. gezonden had". 



Idezen oniderlingen strijld beslecht. Nu ziet men ge-
bcureoi, dat Bethel, de stad éeï godsdiensLige con
currentie, koimlt toL Jerusalem ein in wettigen weg 
den eeredi'smst wil kegelen onder Jerusalems leiding. 

En dunkt u nu ni^et, dat pok in deze gegevens 
meer dam één moment is, dat heenwijst op punten 
van oviereeinkomst met de „jongeïen", die thans 
van zich spieken doen? 

Neen, ik heb het niet over de revolutie-] ongeren. 
Die zijn meer jong dan Gereformeerd. Maar wie 
niet gegeneraliseeird beeft, die heeft er nog an'deïen 
gevonden onder hen. 

Om slechts iets te noemen: is daar bij velen 
geen zoeken van reformatie geheel langs den 
wettigen weg? 't Is waar, daar zijn Sarezers on
der de reformatorische geesten; 't zijn de geborenen 
ver van den ouden tempel. Zij hebb-en nooit gezien 
de wonderen van den tijd van gïoote daad en 
sterk geloof: alleen bij geruchte weten ze van '34 
ten '86. ïoiïien aan wat is overgeleverd, dunkt 
hun dan ook geen zonde, mits het dan blijve bij 
't program van Sarezier en Regem Melech, die im
mers niet disputeeren over wat God heeft ingesteld, 
maar over bijkomeinide menschelijke instellin
gen. En dan — ze overijlen niet. Ze vervoegen zich, 
waar ze moeten zijn. Ze verlaten niet den kerkelijken 
weg; ze weten den weg van Bethel naar Jerusalem. 
Ook keimen ze niet meer den ouden concurrentie
strijd; ooik bij ben heeft de doorleving van den 
ernst der tijden de bezieling voor binnenlandsch 
conflict gedooM. 

Dat nu de priesters en profeten er voor waken, 
deze menschen recht te beantwoorden. Want ?e 
doen niet assyrisch, al draagt dan meer dan één 
Sarezer onder hen ook een assyrisch-klinkenden 
naam. Zij hebben óók, gelijk de Bethelietische gede
puteerden verklaren, tegenover B a b e 1, tegenover 
de wereldmacht, getoond, te willen klagen mei, Gods 
volk. In Babel hebben ze geweend; ze schaamden 
zich niet. Maar nu Babel ze niet ziet, nu vragen 
ook zij.. i.. 

Ja, wat voor v/onderlijks vragen ze eigenlijk ? Hoor: 
Moet ik weeaen? Hoort ge? Moeten, Idal is 
het objectieve; weenen is het subjectieve. Wee-
nen, och, dat gaat niet op commando. Wel kan dat 
bij* de officieele mensciien, die loon betrekken van 
anderen of van zichzelf, voor een officieel in plooa 
gehouden gezicht; maar eerlijke zielen hebhen het 
te kwaad met de vraag: moet ik weenen? En 
toch is dat het altijd pijnigend paradox van allen 
waarachtigen eeredienst. Er is ©en moeten; God 
beveelt. En God heeft zijb. oride, zijin tijd; als |de 
klok slaat voor de liturgie, als de zon opgaat tot 
den vastendag, dan is daar het moeten; maar 
is daar het kunnen wel altijd van de tot weenen 
of tot vasten geroepenen? Wie, die eere'diensl 
oefent, waarachtigen eeredienst, kent niet die eerlijke 
belijdenis van de zwoegers onider den zwaren eisch 
van dien God, die nog voor weenen een moeten en 
voor het moeten een datum bepaalt? 

En denk nu niet, dat ze niet willen. Als Goid 
zelf het weenen wil op boetedag en het jubelen op 
feestgetij, ze zullen meedoen, en ook wel zich zet
ten tot gewilde zielsuiüng. Maar, dan toch geen 
weenen, dat niet van Godswege een moeten is! 
Geen liturgische vormen, enkel om de traditie. Geen 
bestanddeel in den ©eredienst, dat enkel zijn perio
dieken terugkeer ontleent aan den wil eener conser
vatieve partij, in plaats van aan den levendmjar 
kenden wil van God! Moet ik weenen, of mag ik 
bouwen? Moet ik klagen over 't voorbije, oï mag 
ik juichen den nieuwen dag tegemoet? 

Waarlijk, zulke jongeren verdienen een ant
woord. Wie in het vreemde Babel wil weenen, 
maar op het eigen erf met vreugd wil bouwen, die 
openbaart naar buiten de antithese, en verflauwt 
de grenzen niet. Doch naar binnen zïoekt hij synthese 
en verzoent Bethel met Jerusalem; hij roept het 
tien- en het tweestammenrijk op tot bet ééne oöen-
sief tegen den uitheemschien vijand; hij schaamt 
zich niet, eigen gewichtigheiid, die 'de promotie van 
zijh eigen kringetje, zijn eigen partij, zijn eigen 
„Bethel" tot een klein-„Jerusal©m" hem verleend©,, 
op te geven en |;e zoeken naar centralisatie, opdat 
het zwaarst weg©, wat het zwaarst ook i s. Die 
mensch zoekt ©en levenden eeredienst, waarbij het 
conflict tusschen moeten weenen en kunnen weenen 
voortaan alleen zal kunnen blijven voortduren krach
tens de in het eigen vasten der naar God schreiend© 
ziel beweend© zondigheid van het eigen hart, zon
der dat daarbij' nog komt de overbodigheid van 
gewoontögebod en conv^entiebevel. 

Wat zult gij nu antwooTden, gij profeten en pries
ters, wat zult gij nu antwoorden aan deze eerlijk© 
boden van uw eigen volk? 

(Slot volgt). K. SCHILDER. 

ÜIT DE SCHRIFT. 

ImpresslonistisGlie vroomiieid. 
En het geschiedde, toen David geëindigd had 

al deze woorden tot Saul te spreken, zoo 
zeide Saul: Is dit uw stem, mijn zoon David? 
Toen hief Saul zijn stem op en weende. 

En hij zeide tot David: Giij zijt rechtvaar
diger dan ik; want gij hebt mij goed vergolden 
en ik heb u kwaad vergolden; 

En gij hebt mij heden aangewezen, dat gij 
mij goed gedaan hebt; want de Heere had 
mü in uw hand besloten, en gij hebt mij niet 
gedood. 

Zoo wanneer iemand zijn vijand gevonden 
heeft, zal hij hem op den goeden weg laten 
gaan? De Heere nu vergelde u het goede 
voor dezen dag, dien gij mij heden gemaakt 
hebt. 1 Samuel 24 : 17. 

Cliché-vroomheid, pikante vroomheid, statids. 
vroomheid hebben dit gemeien, dat zij alle sponta-
neiteit, alle ongedwongen zelfuiting missen. 

Zij hebben iets berefcenends. 
Met de impressionistische vroomhedid staat hei 

echter anders. 
Impressie is, gelijk men weet, indruk. 
Impressionism© wordt ide richting', vooral op 

kunstgebied, geheeten, die zich door opvolgende 
indruklcen laat leiden. 

Impressionistisch© natur©n zijn naturen, die Steeds 
onder den indruk van een pogenblik handelen, zon
der er zich om te bekommeren, oï zij' niet ïnet 
handelingen, weifee zij op vorige momenten onder
namen in strijd geraken. 

Impressionistische vroomheid laat zich geheel 
door wisselende stemmingen, welke verband houden 
met nieuwe indrukken, beheerschen en wordt niet 
zelden door zichtbare onvrpomhieid voorafgegaan 
en gevolgd. 

Een voorbeeld daarvan hebt ge in Saul. 
Hij leefde ver van God. 
Hoewel koning, was hij in merg en been revo

lutionair. 
Hij pleegde hardnekkige revolutie tegen het be

sluit Gods om hem het koninkrijk te ontnemen. 
Daarbij werd hij door jaloezie verteerd. 
Hij' wist, dat eenmaal het koningschap op David 

zou overgaan. En hij greep naar het groote revo
lutiemiddel: de moord. Hij kende maar één harts
tocht: David moest uit den weg geruimd. Ofschoon 
de Almachtige den vluchteling womderlijk besciherm-
de, gaf Saul het niet op. 

Maar nu, nu David toonde, hoe het in zijn macht 
had gestaan om den koning te dooden, imaar zijh 
eerbied voor het gezag en den gezagsdrager hemi 
hiervan had teruggehouden, wordt Saul verteederd. 

Hij is aangedaan. -
Hij weent. 
Hij neemt den naam des Heeren vóór en na in 

den mond. 
Hij stemt toe: de Heere had mij in uw hand be

sloten en gij hebt mij' niet gedood. 
Hij wenscht, dat de Heer© David zijn goode daad 

vergelden zal. 
Hij doet hem bij den Heere zweren. 
In dit oogenblik rek©nt hij opvallend möt Gold, 

aan Wien hij' anders niet schijnt te denken. 
Doch David kent hem, 'den van God verlatene, 

den idoor demonen geplaagde, bovendien neuras-
thenicus, wel. 

Hij vertrouwt die vroomheid niet. 
Als de koning weerkeert naar zijn paleis, volgt 

hij hem niet, maar trekt zich in zijn door de natuur 
gevormde bergvesting terug. 

Impressionistische vroomheid is niet aan ©en 
specialen tijd eigen. 

Ze was nooit onbekend. 
Ze neemt verschillende vormen aan. 
Hier openbaart ze zich als Oudejaarsavond-vtoom. 

herd. Tegen het ©inde van het jaar komt ze lang-
zamierhand op. Wat maakt ze den miensch gevoelig! 
Wat is zij gul in het schuldbelijiden! Wat is zij 
haastig in het om ontferming roepien! Wat omzoomit 
zij het vrouwenoog met roodien rand! Maar als de 
eerste dag van "het nieuwe jaar licht... 

Daar treedt zij op als feest-vroomheid. Aan ge. 
regelde voeding met het Woord heeft haar drager 
geen behoefte. Doch wanneer de christenheid het 
feestkl©©d aantrekt, moet zij er bij zijn. Dan zingt 
ze boven alles uit van het 'Kindek©, dat geboren 
werd in Bethlehems stal, van het licht, dat uit 
den grafspelonk verrees, ook wel van den Geest, 
die in de waarheid leidt. Op den dag van Hemel
vaart werkt zij echter minder sterk. Want dat feest 
valt op een Donderdag. Midden ki ëB week. Kiomt 
lastig uit. 

Inzonderheid doet ze zich kennen als catastrofen-
vroomhedd. Wianneer er een „Titanic" vergaat, wan
neer er leen oorlog uitbreekt, komt ze eerst recht 
op dreef. Zoo dikwijls er ©en' geweldig© schok door 
de menschheid vaart, is zij op haar post. Dtan 
herinnert zij' eraan, waar de bijbel ligt. D'aji w©eit 
zij het psalmboek t© vinden. Dan is de afstand 
iiaar de kerk niet te ver ^en de temperatuur er 
niet te hoog of t© laag. 

Niet minder sterk uit ze zich als orisis-vroomheid. 
Als daar een crisis kom,t in het persoonlijke leven, 
vlamt ze plotseling op. W,ann©er men ©en ernstige 
ziekte doormaakt en men ide knioldge dood meent te 

hooren kloppen aan de deur; wanheer er vleesch 
van vleesch wordt gescheurd; wanneer d© maat
schappelijke positie schijnt te balanceeren op de 
punt van een naald, dan stijgt het eene gebed na 
bet ander© op, dan worden d© duurste beloften 
afgelegd, dan worden de heiligste voornemens Gode 
in het oor gefluisterd. Doch heeft men verruiming 
verkiegen, is mien over de eerste droefheid heen, 
dan loopt de band dezer vroomheid van lieverlede 
leeg. 

Ze doet zich ook voor als zenuw-vroomheid. Ze 
gaat met het zenuwleven op en neer. Verkeert 
men in overspannen toestand, dan begint ze vaak 
te werken. Komit men weer tot rust, zoo vliedt 
ze meestal weg. 

De impressionistische vroomhieid werkt met be
vliegingen. 

Zóó is zij' er. 
En zóó is zij' verdwenen. 
Doelend op zulke impressionistisch© vroomheid 

vroeg God door Hosea: „Wat zal ik u doen, o 
Efrainil wat zal ik u doen, o Juida! dewijl uw 
weldadigheid is als ©en morgenwolk en als een 
vroegkomende dauw, die heuiengaat? 

In Saul komt die impressionistische vroomheid 
scherp geteekend uit. 

Ook in de wereldlinigen, die zoo af en toe het 
kleed der vroo'mheid aantrekken. 

Minder echter in de alleszins godsdienstigen, in 
de kerkelijk-meelevenlden. 

En het minst in hen, die Christus werkelijk lief
hebben. 

Niettemin zijn ook zij er soms door aangetast. 
Of het dan niet ten volle verklaarbaar is, dat 

de Oudejaarsavond tot bij'zonderen ernst stemt, dat 
de christelijke vierdag tot ongemeen© blijdschap 
roept, dat ©en schokkende gebeurtenis de funda
menten van ons leven doet trillen, dat gevaarlijke 
krankheid de gedachten saamrtrekt op eeuwigheid 
en rechterstoel? 

Het is niet alleen verklaarbaar, het is ook ge
oorloofd, zelfs gebiedend. 

Al die gelegenheden worden u van Christus ge
zonden. 

Zij moeten u tot Hem opleiden. 
Alleen valt het te betreuren, zoo gij ki den regel 

ingezonken zijt en zulk een gelegenheid noodig hebt, 
om u weer tot uw hart, weer tot uw Heiland te 
brengen. 

Het bewijst, dat gij te weinig leeft onder den 
blij vend en indruk van de innerlijk© bewegingen 
der eeuwige barmhartigheid. 

Gij zijt te veel van ongewone indrukken afhan
kelijk. 

Diat maakt uw vroomheid impressionistisch. 
Moge dit veranderen. 
Zijt standvastig, onbewegelijk, altijd overvloeidigi 

in het werk des Heeren. 
HEPP. 

KERKELIJK LEVEN. 

De Generale Synode. 
V. 

Van het synodal© rapport over het beroep vajn 
Ds. Netelenbos nani ik de vorig© maal dat gedeelte 
op, dat de vragen bevat, welk© hem door de syno
dale Commissie gesteld zijn, en het antwoord, het
welk genoemde broeder op die vragen gegeven 
heeft. Het rapport gaat aldus verder: 

„Hierna volgde een bespreking miet br. N. welke 
vele uren in beslag nami, en waaruit Uw Com'missie 
kan concludeeren:' 

lo. dat br. N,., gelijk in antw. 1 is gezegd, v©ï-
klaarde in te ^temjmien mieit airt. 4 en 5 der Belijd 
denis, behoudens een reserve, die straks nader ter 
sprake komt; 

2o. dat hij' geloofde, dat de inspiratie ook geldt 
ten opzichte van de opteefcening der histotisahie 
feiten in de Schrift, zoodat deze aldus zijn geschieidi, 
als ze werden medegedeeld (Zie antw. 3); 

3o. dat hij principieel onderscheid maakte tus
schen de inspiratie lejn de illuminatie (de verlicMende 
werking des H. Geiestes in de geloovigen), -^ en 
zoowel wat den inhoud als het karakter van beid© 
werkingen betreft (Zie antw. 4); 

4o. dat hij verklaarde dat alle 66 boekten Gods 
Woord zijn, waarbij hij ten opzicht© van het Hoog
lied deze exceptie maakte, dat hij het boek wel 
niet uit den Canon wilde verwijderen, doch dit boek 
subjectief niet tot hem spreekt. Uitdrukkelijk sprak 
br. N. hierbij uit, dat tegen geen der andere Bijbel
boeken dergelijke bezwaren bij hem' g©rezen zijn 
(Zie antw. 9); 

5o. dat hij van harte toestemde dat het Test. 
Spiritus Sanoti, (het getuigenis des Heiligen Gees-
tes) ook en in de eerste plaats betreft d© godd©lijk-
heid der H. S. (Zie antw. 12); 

6o. idat hij de historische critiek veroordeelt, 
wanneer zij' -de goddelijkheid '©n de betrouwbaar
heid der H. S. aanrandt, en daardoor de zek'erheijd 
des 'geloofs ondermijnd wordt (Zie antw. 15); en 

7o. dat hij toegaf dat tot het zaligmakend geloof 
ook het kennen behoort, en dit logisch aan het 
vertrouwen voorafgaat (Zie antw. 18). 

Toen Uw Commissie van de schriftelijke ant
woorden van br. N, en van bovengenoemide ver
klaringen kennis nam, rees er bij haar hoop, dat 


